
Определение на Първоинстанционния съд от 12 септември
2008 г. — Keinhorst/Комисия

(Дело T-428/03) (1)

(Публична служба — Длъжностни лица — Междинно
решение — Липса на основание за постановяване на

съдебно решение по същество)

(2008/C 301/55)

Език на производството: френски

Страни

Жалбоподател: Gerhard Keinhorst (Overijse, Белгия)
(представител: N. Lhoëst, avocat)

Ответник: Комисия на Европейските общности (представители:
първоначално C. Berardis-Kayser и L. Lozano Palacios, впослед-
ствие C. Berardis-Kayser и H. Krämer)

Предмет

От една страна, искане за отмяна на решения на Комисията от
23 декември 2002 г. и от 14 април 2003 г. за изменение на
класирането в степен на жалбоподателя, в частта, в която с тях
се определя класирането му в стъпка към датата на назначаването
му в степен А 6, първа стъпка, в частта, в която 5 октомври
1995 г. е определен за начална дата, от която настъпват
имуществените им последици и в частта, в която не е признат
предишния трудов стаж на жалбоподателя с оглед на неговата
степен и искане за отмяна на решенията на Комисията от
4 септември и от 24 ноември 2003 г., с които са отхвърлени
неговите жалби и, от друга страна, искане за обезщетение за
твърдяните вреди.

Диспозитив

1. Няма основание за постановяване на съдебно решение по
същество по настоящата жалба.

2. Осъжда Комисията да заплати всички съдебни разноски.

Определение на Първоинстанционния съд от 12 септември
2008 г. — Rousseaux/Комисия

(Дело T-125/04) (1)

(Публична служба — Длъжностни лица — Междинно
решение — Липса на основание за постановяване на

съдебно решение по същество)

(2008/C 301/56)

Език на производството: френски

Страни

Жалбоподател: Patrick Rousseaux (Брюксел, Белгия)
(представител: N. Lhoëst, avocat)

Ответник: Комисия на Европейските общности (представители:
J. Curral и H. Krämer, подпомагани от B. Wägenbaur, avocat)

Предмет

От една страна, жалба за отмяна на решението на Комисията от
14 април 2003 г. относно промяна в класирането по степен на
жалбоподателя, доколкото определя класирането му по стъпка
към датата на назначаването му като степен A 6, втора стъпка,
доколкото определя, че влиза в сила по отношение на изпла-
щането на заплатата на 5 октомври 1995 г. и доколкото не
възстановява служебното положение в степен на жалбоподателя
и жалба за отмяна на решението за отхвърляне на жалбата на
жалбоподателя и, от друга страна, искане за обезщетение на
вредите, причинени от това решение.

Диспозитив

1. Липсва основание за постановяване на съдебно решение по
същество по настоящата жалба.

2. Комисията понася всички съдебни разноски.

(1) ОВ C 118, 30.4.2004 г.

Определение на Първоинстанционния съд от 12 септември
2008 г. — Goris/Комисия

(Дело T-126/04) (1)

(Публична служба — Длъжностни лица — Междинно
решение — Липса на основание за постановяване на

съдебно решение по същество)

(2008/C 301/57)

Език на производството: френски

Страни

Жалбоподател: Willem Goris (Strassen, Люксембург)
(представител: N. Lhoëst, avocat)

Ответник: Комисия на Европейските общности (представители:
J. Currall и H. Krämer, agents, подпомагани от B. Wägenbaur,
avocat)
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(1) ОВ C 47, 24.2.2004 г.



Предмет

От една страна, искане за отмяна на решението на Комисията от
5 май 2003 г. за изменение на класирането в степен на жалбо-
подателя, доколкото то определя класирането му в стъпка към
датата на назначаването му в степен B 4, втора стъпка, доколкото
определя 5 октомври 1995 г. като датата, към която то започва
да поражда имуществените си последици и доколкото не възста-
новява степента на жалбоподателя, и искане за отмяна на
решението, с което е отхвърлена жалбата на жалбоподателя
както и искане за поправяне на вредите, за които се твърди, че
произтичат от това решение.

Диспозитив

1. Липсва основание за постановяване на съдебно решение по
същество по настоящата жалба.

2. Комисията понася всички съдебни разноски.

(1) ОВ C 118, 30.4.2004 г.

Определение на Първоинстанционния съд от 12 септември
2008 г. — Jacobs/Комисия

(Дело T-131/04) (1)

(Публична служба — Длъжностни лица — Междинно
решение — Липса на основание за постановяване на

съдебно решение по същество)

(2008/C 301/58)

Език на производството: френски

Страни

Жалбоподател: Luc Jacobs (Брюксел, Белгия) (представител:
N. Lhoëst, avocat)

Ответник: Комисия на Европейските общности (представители:
J. Currall и H. Krämer, подпомагани от B. Wägenbaur, avocat)

Предмет

От една страна, искане за отмяна на решението на Комисията от
14 април 2003 г., с което се променя класирането на жалбо-
подателя в степен, доколкото това решение определя класирането
му в стъпка към датата на назначаване в степен B 4, втора стъпка,
доколкото решението определя 5 октомври 1995 г. като дата на
настъпване на финансовите му последици и доколкото то не
отчита кариерното развитие на жалбоподателя в степен, и искане
за отмяна на решението, с което се отхвърля жалбата на жалбо-

подателя, и от друга страна, искане за обезщетение на вредата, за
която се твърди, че е настъпила вследствие на това решение.

Диспозитив

1. Основанието за постановяване на решение по същество по
настоящата жалба е отпаднало.

2. Комисията понася всички съдебни разноски.

Определение на Първоинстанционния съд от 12 септември
2008 г. — Tachelet/Комисия

(Дело T-293/04) (1)

(Публична служба — Длъжностни лица — Междинно
решение — Липса на основание за постановяване на

съдебно решение по същество)

(2008/C 301/59)

Език на производството: френски

Страни

Жалбоподател: Guy Tachelet (Rijmenam, Белгия) (представител:
N. Lhoëst, avocat)

Ответник: Комисия на Европейските общности (представители:
J. Currall и H. Krämer)

Предмет

От една страна, искане за отмяна на решението на Комисията от
2 септември 2003 г., с което се променя класирането на жалбо-
подателя в степен, доколкото това решение определя класирането
му в стъпка към датата на назначаване в степен B 4, втора стъпка
и доколкото не отчита кариерното развитие на жалбоподателя в
степен, и искане за отмяна на решението, с което се отхвърля
жалбата на жалбоподателя, и от друга страна, искане за
обезщетение на вредата, за която се твърди, че е настъпила вслед-
ствие на това решение.

Диспозитив

1. Основанието за постановяване на решение по същество по
настоящата жалба е отпаднало.

2. Комисията понася всички съдебни разноски.

(1) ОВ C 262, 23.10.2004 г.
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(1) ОВ C 118, 30.4.2004 г.


